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Bifkupa Kijowik 


SKIEGO 


5 iotefidego Ce 


Kaw ( i C i 
Wier[zem w Kałudze z iei R. 1269. 
PEER AN pannie deinde irai cdi ————— -— 
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( ) JEZU : miły 


Ktoryś mic, com 


ia ym ilofiefnieylzy, 
i ogó twoy hayhi egos 
dhieyízy. 
Co nie znam weyscia, wyiscia, hależyte kroki, a) 
zez Twego powołania nayświętize wyroki : 
Sei 1$ urząd Pafterftwa wyfoki: i 
Y Bym 
&)-Iguorant egreffum introrsum meum. 3, Regi: 
4.2: F7 


[D o) 158 ( ME 


Bym Owiećki owczatni twoiey karmił zdrową 
Patwa twoiey nauki, y czeladkę ową | 
Prowadził. proftą drógą, ktorgé mey Zwierzchüoéci. — | 
Powierzył nie egodu emu 2 twoiey ,„łalkawości; | 
Te Czeladke, ćo drogą krwią twą zakupiłeś, | 
Mnie oney .Paftexzawi periere raczyłeś, 
Di^g ze firachu, myśli mię hiefpokoyne bodą, 
Gdy wfpomne obowiązki, do ktorych mig wiodą 
Naciśnione urzędu ciężarem mdłe barki, 
A ia ządość nieczynię, przechodzą mię ciaski. 
Y iakże? ia co Ci fic nie zdołam za dufzę 
Ufprawiediiwić iedną, przecie? Sędzio, mufzę 
Odpowiedzieć za wfzyftkie, co mi powierzone, 
A krwią twoią'nayświętfzą były odkupione. 
Ah jakżem niefzcześliwy! {aki} koniec cale 
Moy będzie, ieźli Trzodę mg pasżę niedbale ? 
Gdyby mi, jezu, twoja krew świeta wylan& 

Na krzyżu, za fkaib wielki w fchowanie oddane | 
Było, ach, iakkebym fig lekal, by roźlane | 
Nie były drogie krople, gdy nączynie fzklane:(b 

Tot że Dulee, ktoreś mi pówieraył, fa Twoią 
Krwią nayświętfzą nabyte, gdyś Ofobę fwoią 
Na okup ich poświęcił, à ia (fam fie winię) 
Y iagaigtka me fłabfze; niż z gliny naczynie. 
Choćbym dźwięnął má fiły wfzyftkie razem fpolne, 
Gznię, że cięłatowi temu fs nie zdolne. 
Mowić nie umiem c) iezyk mam nayniemowniey* 
fzy;) (nieyfzy; 
Bydz rządzonym, niż AE ieftem gdzie zdol= 
Zaczym żebizę twey łuki, dufz naszych Paterzu? 
Byś pomniał z Aaronem o twoim przymierzu : 
Ze gdy kogo pewolafz à na ftopiek wielki, 
Wraz mu r6czysk Wayswiet szych fatf twych dad | 
"bier wsaelki. Tyś | 
PE fictilibus. 2, Corinth c. 4. V. 7. 
nefcio ogni, Jersi 6. 
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) 179 ( "ED 
wora, teć mię w faczep twoy 
racz 
W szczepić choć podłą £ à w krotce obaczysz, 
jak wy dam przy twey 1 lasce kiydeaco Qwece, 
Pr ię nic, przez Cię wizyftko zmoge iaka z 
proce, 
Day mi ferca łagodne, do dobrego fkłonne, 
Abym twey zw ky woli wyroki niepionnę 
Opowiadał ludowi, mds papominał, 
Błędy kacerzow gtomil; pod twe jarzmo zginał. 
Słowo prawdy od mych t uft nie odbiera y Boże l 
Acz z niezdolnym Twa lafka wielka wíayftko 


Tyś ieft Drzew em 


zmoże, 
h moies napomnienia: ni: 103 uízy, 
ch wfkroé przenika kazdey dużny, 


D 
»"LANIE, 


ży yczaie, 
Złe wykoizen uatogi, w ktore mie pod are 
Zepíowana natura: bym, gdy Aapomnienia 1, 
Czynię drugim, (am iei yifynemsatracenia. d) 
Odwicć odenni ie pychy, zawziętości ducha, 
Skępftwo, obzatftwo; niech złych żądz ierce nie 
pach 
Day mi cnoty dobroci 
Pokory y litości v a 1 5 
Abym nikomu nie był przyczyną vgoi fzenią, 
Ni kiedy okaryg i 
Day mi Boże takiego łafkawego ducha, 
Aby omym Palierftwie ta była otucha : 
Ze jako matka fwego kocha $ed yhaka, 
Miłość ku mym owieczkom we mnie była taka, 


Ja 


————— TY s 


dał do zło! zecz TERN 


d) ne forte dum. aliis bradicaveros ipfe reprabus 


ticar. 1 Got, 679. P. 37 


A gdy ktora z niel iin niemoc w fobie ezai 
Tą przez miłość Palter( (kg * nią fpoinie chor 
Gd y ktorą znich jakowe nspadnie 5gorfzen 


Ja z nią rxownie czuć będę ogni: zapale! | 
Wfzyftko, cp mam na swiecie, łożyć bede 


Za nią b Powosiwia fzczetze, à nie obojętnie; 
y lożyć y nadłożyć. f) Przy Twóiey: pomocy 
Uzdrowię, iezii ktora z nich będzie w niemocyą 
Obłąkaną wyśledze, w całości prz > ? 
Skaleczoną tuleczę, y tgubioną wroce, 
Tak wfzyftkie mocno będę ftrzegł, aby z nich Żadna 
Nie przepadł a, czyl to parfzywa, czy iadna. 
Swiety Botel. poświęć nas flowem twoiśy prawdy, 
Od nicpriubeio: ciala y dufzy broń żawdy; 
Niech ma-owieczka w dobrym będzi e mi poffufzna, 
Niech mie kocha, iak kochać Oyca rzeczieft ftus 
izna 


Synowi:alym wia, co poprzedzaia ; one 

(Wraz tet, co za mną idą, były połączone 
W iedno ze (wym Paíterzzem, JEZU, wtwey os 
: 3 wczajnie, 
Gdzie Paftrert dobry, dobre owieczki przygarnie. 


KONIEC, 


PRZY- 


AL 


e). Quis inter vos infirmatur, (ego non infir- 
mor? 2. Cor. 11,29 

f) Omaia impendam iF fuper impendam. '2. Cor; 
Y 2, I » Ac 


He 3r ( SB 
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PRZY DA TEK EDYTORA 
Wierfzem wysazający krotko niektore okoliczności 
zeyścia, pogrzebu, y teftamentu c, 
tegoż s. p. J. W, BISKUPA, 
rama mma ANID dabo lilia plenis... 

His falzem accumulem donis, W fungar inani; 

t- Munere = 5- Virg. | 

Nil prode[j? poresmibi nunc, tibi nil ego; graty 
Quir tamen in cineres me verat effe ruos 2^ Ove. 
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T. à 
W ńotye Lato; gdy urzęd w kościele odprawia 
Pafterfki, 2 prze AREA zj 'owi& fie. pozbawia, 
Awkilka dni y życia a < początek, Roky 
By ;] riu e iggly ch lat koh cem z Bolkiego wyroku. 
Co mowie? był poc zątki jem raczey, gdy mu wrota 
Do-wiecznego po amiezci otworzył ż żywota, 
1, 
Po trzech Krgfach nazajurrz a) w Świętego | Nicety 
Dziea B (kupa b)śmiextelnęy dofzediZycia mety, 
Nie vro , &e fie doft 


tal do nieba pewnikiem, 
Maiąc Bifkup Bifkups w ten dzien przewodni 
i IH. kiem. 

W piątek przywitał c) w piątek późegnał Oyezyzne 
Po radości żal, fmutną zoílawil puściznę, d) 

jak 


r E Ay Cue n AR ——— 

à). Dnia v. Stycznia, R. T774. 

b) Jn Dacia S. Niceræ £7if0. oui feras 69 barba- 
Yos gentes, evangelii pradicariene wies veddrdit ac 
manfvetar. Maxryrol. 7. idus Jan, 

€)-d. 1a. Mart. 1773. w pigrek redux z Kalügi 
stangl w Warfzawie. 4. 7. Jan, w piqrek rakże, de 
Ratione vitz deceffit. 

d) exrrema gandi lucus eceupars Proy: 14,13. 


EM. 


Jak a z prześnaczenia fwego zawfze Pigtek 
Smutny gdy fig w nim kończy radości początek. 
IV 


W dniu poświęconym róbiki Bi fkupie Hilas y e) 
Wyprowadźone ciało Bi ifkupa do Fary. 
vAkt imotay, tyś Bifkupie z imienia welołem, 
Jakże fie oftać może rado*éz fmurkiem (poiem ? 
í Smurny' obchód na ziemi, ale w niebie taie 
Wefoły, gdy fie wafze tam witaig Dufze, 
V. 


Ktos Szczęśliwość wieyfkiego życia, Xigüke Tobia 
Przypifał, gdyś w oftatniey iuż leżał chotobie. 

Ssczęśliwość Niebiefkiego miał raczęy żywora 

j Przypifać, czyia była rey Xiążki robota. 

idi Jakoż w Xiędze tywota wiecznego twe imie 

| Zapifane, fzczęśliwość ma tiwalfzą nil w rymie, 

VE i 

Prłytomność miał do fzczątku życia Pafterz cauły, 
Na godzinę przed śmiercią, ie(7cze artykuły 

Przydał do Teffameniu (wą reką w Kałudze |; 
Pifanego. f) Lecz coż fie nad tym punktem trudzę? 

Zal mi pioto wytrąca, przemogła prywata, 


Na papierze fig tylko zoftały Legaza. 
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VII, 


SA m sz S o 


——— ya eeaeee 


e) Pidłavis in Gellio, widać $.Hilsxii Epiec: 9" | 
Confeff.. qui ob Catholicam fidem; quam firenue proz} 
pugnavit, quadriennio aptid Phrygiam relegatus, inie 
zer alia mirachia mori nuu Jüfcizgquis. Máit, Rom. 
ý idib, Tan. 
. fy R. 1769. Krorego kopie z oryginałem, Uro- 
isis Mateufe Uftrzycki, Filozofi Doktor, Pifarz 
Apeftolfki kollącyonował, y isko sgonn eu fe: pod- 
pijem ręki wiofuüey y piecsgeig % urzędu [woiege, 
DINE: B 774. 


$5 > 183 ( W 
AZ Vit. 
| Üiteréth Exekizorów p) fwey oftatniey woli 
Naznaczył, Prorekrorom h) tyled Teflainenzu: 
| | By każdy wypełniony punkt W nim/był dofzczętu. 
| Lecz fie italo inaczey, nie wiem z czyiey doli, * 
Czy też woli, oftatnig wolą Niebofzczyka 
Zyiącychwóla zniofła : rie pierwfza praktyka. 
VIII, 
| Mylę fie, utrzymały fie Jego Legato, 
W krorych Dufzę legowal Bogu, zchodząc z 

ŚWiACB; 


Ciało ziemi, ka(ztowng zaś Bibliotekę 
Swą, Rzeczypolpolitey poruczył w opiekę, 
Seice fwoiey Karhedrze iak Qblubienicy. 


| Toc za (we wízyfcy maig działow Uczeftnicy. 


Zwłoki ciała w Waz[zawie złożyłeś Pafterzu ! 
| ,/ Kachedra ma depozyt ferca w Zyzromierzu. 
| "Ten podział uczyniony nie bez teiemnicy : 
Wfzak fexce bydź powinno przy Oblubienicy. 
X: 


M mm 


CE 9—JÀ M M e^ 


g) WW. 33. XX. Jozefa Szaniawikiego, Kand- 
ika Krak: Opata W ąchąc . Adama Dunina Wąfowi= 
cza, Kuflofza Kijows. Auditora Curie Epifc, lana 

| Andreja Janockiego Frefekza Bibl. Publ. Warfes 
|. Probo/fxcza Babimoyfkiego. Jozefa Epif, Minafowie 
&zá, J.K; Mci Sekr, Kanonikow Kathedr. Kijow/kich: 
h) JJ. WW. yj. XX. Wacława Sierakowfkiegó, 
Arcybifkupa Lwomwjkiego: Jozefa Kierfkiego, Bifkupa 
Przemyfkiego: Jerzego Hilzena, Bifapa Smoleń, 
Y Krzyfrtofa Szembeka, Xrgcia Sielufifkiego, Bifkup 
Koadjutera Chélm?s: dui? iu& Flockiego. 


dic 


Jak ih dobrym AP i die Budosinicly, 
Byl Zyigc,, za co wiebo go smierci dziedziczy 1 

Tak w całości chege 1 twoją -zófławić Owczaruie; 
Aby nie fpuftofzała, nig zbifzczała marnie, 

Naftępcą, w ktorym przeyszał p gorliwe ftarania, 
TOPORCZYKA 5) zoftawił iey do zbudowania” 


P 
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i) Koadjutera føra to, d dzisięyfz ego "Treods Kijo* 


wikiey Paflerze, JW. lnc X. Fiancifzka ż Tę- E 


ezyna Ofolińfkiege, Eds Topor. 
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Infcriptio marniorto Prafula Cordis tuż 
mule intifa: oui in Eccl, Cath: Kios 


Marmore quod. cernis buftum fplendere Viator; 
Cor Zarusciapag Prxíulis intus haber. 

Corporis exuvias tumulo Varsovia texit , 
ACO fext m gremio Zittomiria {fuos 

Præfulis ilía pii ( Kijovia nempe Cathedra ) 
Sponsa ZartscrADo Prefulis illa fuit, 

Cor hea feft pete, quod xelligionis amore; 
Quod patrie, quod cari arfir amore gregis. ^'. 

Ciijus haud potuit memorandus tradere quiequa&i 
Pieful, Cor fponfe tradidit ergo fui. 
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